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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Sakura Finetek Denmark ApS
To the shareholder of Sakura Finetek Denmark ApS

Påtegning på årsregnskabet
Independent auditor's report on the financial statements

Vi har revideret årsregnskabet for Sakura Finetek Denmark ApS for perioden 1.
oktober 2015 – 30. september 2016. Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse,
balance og noter, herunder anvendt regnskabsprakis. Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Sakura Finetek Denmark ApS for the
financial year 1 October 2015 – 30 September 2016. The financial statements
comprise income statement, balance sheet and notes, including accounting policies.
The financial statements are prepared in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet
Management's responsibility for the financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregnskab, der giver et retvisende
billede i overensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret
for den interne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Management is responsible for the preparation of financial statements that give a true
and fair view in accordance with the Danish Financial Statements Act and for such
internal control that Management determines is necessary to enable the preparation of
financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or
error.

Revisors ansvar
Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om årsregnskabet på grundlag af vores
revision. Vi har udført revisionen i overensstemmelse med internationale standarder
om revision og yderligere krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi
overholder etiske krav samt planlægger og udfører revisionen for at opnå høj grad af
sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for
beløb og oplysninger i årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af
revisors vurdering, herunder vurderingen af risici for væsentlig fejlinformation i
årsregnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen
overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbejdelse af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede. Formålet hermed er at udforme
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report
revisionshandlinger, der er passende efter omstændighederne, men ikke at udtrykke
en konklusion om effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En revision omfatter
endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er passende, om
ledelsens regnskabsmæssige skøn er rimelige samt den samlede præsentation af
årsregnskabet.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 

Our responsibility is to express an opinion on the financial statements based on our
audit. We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing
and additional requirements under Danish audit regulation. This requires that we
comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable
assurance as to whether the financial statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts
and disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on the
auditor's judgement, including the assessment of the risks of material misstatement of
the financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk
assessments, the auditor considers internal control relevant to the Company's
preparation of financial statements that give a true and fair view in order to design
audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the Company's internal control. An audit
also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates made by Management, as well as evaluating
the overall presentation of financial statements. 

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion.

Our audit has not resulted in any qualification. 

Konklusion
Opinion 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af virksomhedens
aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 30. september 2016 samt af resultatet af
virksomhedens aktiviteter for perioden 1. oktober 2015 – 30. september 2016 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the Company's
assets, liabilities and financial position at  30 September 2016 and of the results of the
Company's operations for the financial year  1 October 2015 – 30 September 2016 in
accordance with the Danish Financial Statements Act.
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Ledelsesberetning
Management's review

Virksomhedsoplysninger
Company details

Sakura Finetek Denmark ApS
Vibeholms Allé 15
2605 Brøndby 

Telefon:
Telephone:

+45 88 96 94 80

CVR-nr:
CVR no.:

29 59 98 23 

Stiftet:
Established:

1. april 2006
1 April 2006

Hjemstedskommune:
Registered office:

København
Copenhagen

Regnskabsåret:
Financial year:

1. oktober – 30. september
1 October – 30 September

Bestyrelse
Board of Directors

Christian Koeman, formand/Chairman

Direktion
Executive Board

Richard Broekhuizen
Rene Petersen

Revision
Auditors

KPMG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
Dampfaergevej 28
2100 København Ø

Generalforsamling
Annual general meeting

Ordinær generalforsamling afholdes på selskabets adresse. 
The annual general meeting will be held on at the Company's adress.   
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Årsregnskab 1. oktober – 30. september
Financial statements 1 October – 30 September

Resultatopgørelse
Income statement

DKK Note 2015/16 2014/15

Nettoomsætning
Revenue 8.760.383 9.917.177

Andre eksterne omkostninger
Other external costs -1.332.148 -1.770.090

Bruttoresultat
Gross profit 7.428.235 8.147.087

Personaleomkostninger
Staff costs -6.845.836 -6.936.919

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and impairment losses on property,

plant and equipment -61.941 -141.985

Resultat før finansielle poster
Profit before financial income and expenses 520.458 1.068.183

Finansielle indtægter
Financial income 3 26.216 66.389

Finansielle omkostninger
Financial expenses 4 -34.481 -53.595

Resultat før skat
Profit before tax 512.193 1.080.977

Skat af årets resultat
Tax on profit for the year 5 -86.211 -286.128

Årets resultat
Profit for the year 425.982 794.849
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Årsregnskab 1. oktober – 30. september
Financial statements 1 October – 30 September

Balance
Balance sheet

DKK Note 2015/16 2014/15

AKTIVER
ASSETS

Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

IT og software
IT and software 21.047 59.046

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Fixtures and fittings, tools and equipment 132.405 15.722

153.452 74.768

Finansielle anlægsaktiver
Investments

Deposita
Deposits 339.735 0

339.735 0

Anlægsaktiver i alt
Total fixed assets 493.187 74.768
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Årsregnskab 1. oktober – 30. september
Financial statements 1 October – 30 September

Balance
Balance sheet

DKK Note 2015/16 2014/15

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender
Receivables

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 34.064 0

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group entities 2.239.092 1.270.771

Andre tilgodehavender
Other receivables 101.594 374.902

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset 13.586 19.714

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 159.847 97.793

2.548.183 1.763.180

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand 1.049.840 4.215.674

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 3.598.023 5.978.854

AKTIVER I ALT
TOTAL ASSETS 4.091.210 6.053.622
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Årsregnskab 1. oktober – 30. september
Financial statements 1 October – 30 September

Balance
Balance sheet

DKK Note 2015/16 2014/15

PASSIVER
Equity and liabilities

Egenkapital
Equity 6

Selskabskapital
Share capital 126.000 126.000

Egenkapital i alt
Retained earnings 1.304.784 878.802

Egenkapital i alt
Total equity 1.430.784 1.004.802

Gældsforpligtelse
Liabilities other than provisions

Kortfristede forpligtelser
Current liabilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 67.210 342.178

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group entities 0 2.262.699

Selskabsskat
Corporation tax 210.512 130.430

Anden gæld
Other payables 2.382.704 2.313.513

2.660.426 5.048.820

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 2.660.426 5.048.820

PASSIVER I ALT
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES 4.091.210 6.053.622

Hovedaktivitet
Main activity 7

Nærtstående parter
Related party disclosures 8

Oplysninger om usædvanlige forhold
Disclosure of unusual circumstances 2
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Årsregnskab 1. oktober – 30. september
Financial statements 1 October – 30 September

Noter
Notes

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Sakura Finetek Denmark ApS for 2015/16 er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens bestemmelser for  regnskabsklasse B-
virksomheder.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste år.

The annual report of Sakura Finetek Denmark ApS for 2015/16 has been prepared in
accordance with the provisions applying to reporting class B under the Danish
Financial Statements Act.

The accounting policies used in the preparation of the financial statements are
consistent with those of last year.

Selskabet har under henvisning til årsregnskabslovens § 86, stk. 4, undladt at
udarbejde pengestrømsopgørelse.

Pursuant to section 86(4) of the Danish Financial Statements Act, no cash flow
statement has been prepared. The Company's cash flows are included in the cash
flow statement in the consolidated financial statements of Sakura Finetek Europe B.V.

Omregning af fremmed valuta
Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes resultatopgørelsen som en finansiel post.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i fremmed valuta omregnes til
balancedagens valutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen på
tidspunktet for tilgodehavendets eller gældsforpligtelsens opståen eller indregning i
seneste årsregnskab indregnes i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og
ornkostninger.

Transactions denominated in foreign currencies are translated at the exchange rates
at the transaction date. Foreign exchange differences arising between the exchange
rates at the transaction date and at the date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial expenses.

Receivables and payables and other monetary items denominated in foreign
currencies are translated at the exchange rates at the balance sheet date. The
difference between the exchange rates at the balance sheet date and the date at
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which the receivable or payable arose or was recognised in the latest financial
statements is recognised in the income statement as financial income or financial
expenses.

Resultatopgørelse
Income statement

Nettoomsætning
Revenue

Omsætning omfatter provision fra salg af laboratorieudstyr.

Revenue consists of commission from sales of lab equipment.

Andre eksterne omkostninger
Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer, operationelle leasingaftaler mv.

Other external costs include costs related to sales, advertising, administration, office
premises, bad debt losses, operating leases, etc.

Finansielle indtægter og omkostninger
Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder renter, omkostninger ved finansiel
leasing, realiserede og urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende værdipapirer,
gæld og transaktioner i fremmed valuta, amortisering af finasielle aktiver og
forpligtelser samt tillæg og godtgørelser under acontoskattcordningen mv.

Financial income and expenses comprise interest income and expense, costs relating
to finance leases, realised and unrealised gains and losses on securities, payables
and transactions denominated in foreign currencies, amortisation of financial assets
and liabililies as well as surcharges and refunds under the on-account tax scheme,
etc.

Skat af årets resultat
Tax on profit for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte i
egenkapitalen med den del, der kan henføres til bevægelser direkte i egenkapitalen.
Den andel af skatten, der indregnes i resultatopgørelsen, som knytter sig til årets
ekstraordinære resultat, henføres hertil, mens den resterende del henføres til årets
ordinære resultat.

Tax for the year comprises current tax for the year and changes in deferred tax. The
tax expense relating to the profit/loss for the year is recognised in the income
statement, and the tax expense relating to amounts directly recognised in equity is
recognised directly in equity. The tax expense recognised in the income statement
relating to the extraordinary profit/loss for the year is allocated to this item whereas the
remaining tax expense is allocated to the profit/loss for the year from ordinary
activities.
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Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til kostpris med fradrag af akkumulerede
afskrivninger.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug.

Afskrivninger indregnes i resultatopgørelsen som administrationsomkostninger.

Materielle anlægsaktiver nedskrives til genindvindingsværdien, hvis denne er lavere
end den regnskabsmæssige værdi.

Fortjeneste og tab ved afhændelse af materielle anlægsaktiver opgøres som forskellen
mellem salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmæssige værdi
på salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen under andre
driftsindtægter eller andre driftsomkostninger.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostprisen med fradrag af eventuel
restværdi, afskrives lineært over den forventede brugstid, baseret på følgende
vurdering af aktivernes forventede brugstider:

Fixtures and fittings, tools and equipment are measured at cost less accumulated
depreciation.

Cost comprises the purchase price and any costs directly attributable to the acquisition
until the date when the asset is available for use.

Depreciation is recognised in the income statement as administrative expenses.

Property, plant and equipment are written down to the recoverable amount if this is
lower than the carrying amount.

Gains and losses on the disposal of property, plant and equipment are determined as
the difference between the selling price less selling costs and the carrying amount at
the date of disposal. Gains or losses are recognised in the income statement as other
operating income or other operating costs, respectively.

The basis of depreciation, which is calculated as cost less any residual value, is
depreciated on a straight-line basis over the expected useful life. The expected useful
lives are as follows:

Materielle anlægsaktiver under udførelse
Property, plant and equipment in progress

5 år
5 years

IT og software
IT and software

3 år
3 years

Tilgodehavender
Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured at amortised cost. 

13



Write-down is made for bad debt losses. 

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsætningsaktiver, omfatter
forudbetalinger for omkostninger vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments comprise prepayment of costs incurred relating to subsequent financial
years.

Skyldig skat og udskudt skat
Corporation tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som
beregnet skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års
skattepligtige indkomster og for betalte acontoskatter.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gældsmetode af midlertidige
forskelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser. I
de tilfælde, hvor opgørelse af skatteværdien kan foretages efter alternative
beskatningsregler, måles udskudt skat på grundlag af den planlagte anvendelse af
aktivet henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balance-
dagens lovgivning vil være gældende, når den udskudte skat forventes udløst som
aktuel skat. Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i skattesatser indregnes i
resultatopgørelsen.

Current tax payable and receivable is recognised in the balance sheet as tax
computed on the taxable income for the year, adjusted for tax on the taxable income of
prior years and for tax paid on account. 

Deferred tax is measured using the balance sheet liability method on all temporary
differences between the carrying amount and the tax value of assets and liabilities.
Where alternative tax rules can be applied to determine the tax value, deferred tax is
measured based on the planned use of the asset or settlement of the liability,
respectively.  

Deferred tax is measured in accordance with the tax rules and at the tax rates
applicable in the respective countries at the balance sheet date when the deferred tax
is expected to crystallise as current tax. Changes in deferred tax as a result of
changes in tax rates are recognised in the income statement. 

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Finansielle forpligtelser, som omfatter leverandørgæld og gæld til tilknyttede
virksomheder, indregnes ved lånoptagelse til kostpris, svarende til det modtagne
provenu efter fradrag af afholdte transaktionsomkostninger. I efterfølgende perioder
måles de finansielle forpligtelser til amortiseret kostpris. 

Øvrige gældsforpligtelser måles til nettorealisationsværdi. 

Financial liabilities, which comprise trade payables and payables to group entities, are
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recognised at cost at the time of borrowing, corresponding to the proceeds received
less transaction costs incurred. In subsequent periods, the financial liabilities are
measured at amortised cost. 

Other liabilities are measured at net realisable value. 

2 Hovedaktiviteter
Main activity

Selskabets hovedaktivitet består af salg af laboratorieudstyr.

The Company's main activity is sales of laboratory equipment.

3 Finansielle indtægter
Financial income
DKK 2015/16 2014/15

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder
Interest income from group entities 25.313 56.617

Valutakursgevinster
Foreign exchange gains 903 9.772

26.216 66.389

4 Finansielle omkostninger
Financial expenses
DKK 2015/16 2014/15

Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder
Interest expense to group entities 19.879 51.998

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses 14.602 1.597

34.481 53.595

5 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year
DKK 2015/16 2014/15

Årets aktuelle skat
Current tax for the year 111.401 130.430

Årets regulering af udskudt skat
Adjustment of deferred tax for the year 6.128 -4.642

Ændring i aktuelle skat tidligere år
Adjustments current tax current year -31.318 160.340

86.211 286.128
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6 Egenkapital
Equity

DKK

Aktiekapital
Share capital

Overført resultat
Retained
earnings

I alt
Total

Egenkapital 1. oktober 2015

Equity at 1 October 2015 126.000 878.802 1.004.802

Årets resultat
Result of the year 0 425.982 425.982

Egenkapital 30. september 2016

Equity at 30 September 2016 126.000 1.304.784 1.430.784

Selskabskapitalen består af 126 anparter a nominelt 1.000 kr.

Ingen anparter er tillagt særlige rettigheder.

The share capital consists of 126 shares of a nominal value of DKK 1,000 each.

All shares rank equally.

7 Eventualforpligtelser
Contingencies, ect.

Selskabet har indgået leje- og leasingaftaler med en samlet forpligtelse til udløb på i alt
798 tkr.

The Company has entered into operating leases and rental agreements with a total
obligation on expiry of DKK 798 thousand.

8 Nærtstående parter
Related party disclosures

Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5 % af
stemmerne eller minimum 5 % af aktiekapitalen:

Sakura Finetek Europe B.V. (mindste koncern)
Flemingweg 10
2408 A V Alphen aan Den Rijn
Holland

The following shareholders are registered in the Company's register of shareholders
as holding a minimum of 5% of the votes or a minimum of 5% of the share capital:

Sakura Finetek Europe B.V. (smallest group)
Flemingweg 10
2408 A V Alphen aan Den Rijn
The Netherlands
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Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgår i de konsoliderede årsregnskaber for:

Sakura Finetek USA Inc. (største koncern)
1750 W 214th St., Torrence
CA 90501

Sakura Finetek Europe B.V. (mindste koncern)
Flemingweg 10
2408 A V Alphen aan Den Rijn
Holland

The Company is included in the consolidated financial statements of:

Sakura Finetek USA Inc. (largest group)
1750 W 214th St., Torrence
CA 90501

Sakura Finetek Europe B.V. (smallest group)
Flemingweg 10
2408 A V Alphen aan Den Rijn
The Netherlands
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